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บทคัดย่อ 
บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาความรุนแรงและโครงสร้างของความ

รุนแรงในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลา คร่าวซอเรื่องนี้เป็นวรรณกรรมล้านนาที่มีต้น
เค้ามาจากชาดกนอกนิบาตเรื ่องสุวรรณชาดก เรื ่องนางอุทธลาเป็นนิทานที่
แพร่หลายในกลุ่มชาติพันธุ์ไทและกลุ่มประเทศต่าง ๆ ล้านนา ไทใหญ่ ไทลื้อ มอญ 
ละว้า พม่า เวียดนาม และไทย คร่าวซอเรื่องนางอุทธลามีความน่าสนใจคือการใช้
ความรุนแรงซึ่งเกิดจากการกระทำของตัวละครทั้งฝ่ายดีและฝ่ายร้าย ซึ่งเป็นการ
กระทำท่ีขัดต่อคำสอนของพระพุทธศาสนา เช่น ลูกฆ่าแม่ พ่อฆ่าลูก และแม่ฆ่าลูก 
ความรุนแรงที่เกิดขึ้นเป็นการกระทำที่มีกระบวนการ ประกอบด้วยความรุนแรง
ทางตรง กล่าวคือ ตัวละครในเรื่องมุ่งทำร้ายฝ่ายตรงข้ามให้ถึงแก่ชีวิตด้วยวิธีการ
ต่างๆ ได้แก่ การบดขยี้ การฉีกกระชาก การแทง และการเผาไหม้ ความรุนแรง
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เชิงโครงสร้างเป็นการนำเสนอสถานภาพของตัวละครที่ถูกอำนาจที่เหนือกว่าทำ
ร้ายอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ส่วนความรุนแรงเชิงวัฒนธรรมนำเสนอให้เห็นว่าความ
รุนแรงต่างๆ ที่เกิดขึ้นเป็นสิ่งที่พอยอมรับได้ในสังคมล้านนา  

 
คำสำคัญ : คร่าวซอ, ความรุนแรง, ผลกรรม, วรรณกรรม, ล้านนา 

 

Abstract 

Khao-sor Nang Uthara is Lanna literature that was originally 
derived from Jataka outside Nibat “Suwan Jataka”. The literature is 
well-known among Tai ethic groups and other countries groups 
including Shan, Lue, Mon, Lawa, Myanmar, Vietnam and Thai. Khao-
sor Uthara presents the violence of both good characters and bad 
characters. The cruelty is against Buddhist teachings such as a 
daughter murders a mother, a father murders a daughter, and a 
mother murders a daughter. The violence occurring is the violence 
with process. It consists of direct violence. The characters aim to harm 
the opponents to death by multiple methods such as crushing, 
tearing, piercing and burning. In structural violence, the literature 
presents the status of characters who are abused unavoidably by 
higher status characters. In culture aspect, the literature shows that 
the violence is acceptable in the Lanna society. 
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1. บทนำ 
ในดินแดนล้านนาไทยหรือบริเวณพื้นที่ภาคเหนือตอนบนของประเทศ

ไทยเป็นพื้นที่ท่ีมีความน่าสนใจทั้งเรื่องศิลปะ วัฒนธรรม ค่านิยม และความเชื่อซึ่ง
สะท้อนตัวตนของชาวล้านนา วรรณกรรมล้านนาเป็นสิ่งหนึ่งที่มีความสำคัญต่อ
ชาวล้านนา การสร้างสรรค์วรรณกรรมขึ้นมาย่อมมีจุดประสงค์ใดจุดประสงค์หนึ่ง
ที่มีต่อสังคมล้านนา อาทิ เพื่อใช้ประกอบพิธีกรรม เพื่ออธิบายเหตุของสถานที่
และบุคคล และเพ่ือใช้ขับกล่อมเพ่ือความบันเทิง นอกจากนี้วรรณกรรมล้านนายัง
ไดส้ะท้อนให้เห็นมโนทัศน์ของชาวไทยล้านนาอีกด้วย    

คร่าว (อ่านว่า ค่าว)คร่าว ในบทความนี้สะกดตามพจนานุกรมล้านนา – 
ไทย ฉบับแม่ฟ้าหลวง พ.ศ. 2547 ส่วนพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถานเขียนคำนี้ว่า 
“ค่าว” หมายถึง กลอนหรือกวีนิพนธ์แบบหนึ่งมักใช้แต่งรำพันความรักหรือแต่ง
เป็นเรื่อง เช่น ค่าวเรื่องจำปาสี่ต้น หมายถึง คำกลอนเรื่องจำปาสี่ต้น  คร่าวเป็น
วรรณกรรมร้อยกรองมีรูปแบบคำประพันธ์ที่มีฉันทลักษณ์ของล้านนา คร่าวเป็น
วรรณกรรมที่ชาวล้านนานิยมใช้อย่างกว้างขวาง แบ่งประเภทของคร่าวตามโอกาส
การนำไปใช้ เช่น คร่าวก้อม  เป็นสำนวนหรือสุภาษิตสั้น ๆ มักใช้ประกอบการ
สนทนา คร่าวใช้ เป็นจดหมายเขียนโต้ตอบกันระหว่างหนุ่มสาว  มีลักษณะคล้าย
กับเพลงยาวของภาคกลาง คร่าวร่ำ ใช้พรรณนาเหตุการณ์ต่าง  ๆ ที่เกิดขึ้นกับ
บุคคลหรือสังคม เช่น คร่าวร่ำครูบาศรีวิชัย คร่าวร่ำน้ำนอง คร่าวซอ ใช้แต่งเรื่อง
แบบจักร ๆ วงศ์ ๆ เพื่ออ่านและเล่าสู่กันฟังทั่วไป บทบาทของคร่าวจึงต้องแบ่ง
ประเภทตามความเหมาะสมในการใช้ คร่าวจึงเป็นวรรณกรรมร้อยกรองที่นิยมใช้
มากที่สุดในล้านนา 
 คร่าวซอ เป็นคร่าวที่ใช้แต่งแบบเรื่องนิทานจักรๆ วงศ์ๆ เพื่อการอ่าน 
และอ่านแบบทำนองเสนาะ(เล่าคร่าว) สู่กันฟังทั่วไป เช่น คร่าวซอเรื่องหงส์หิน 
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คร่าวซอเรื่องก่ำกาดำ คร่าวซอเรื่องนางอุทธลา เป็นต้น คร่าวซอนี้นับได้ว่าเป็น
ฉันทลักษณ์ที่ได้รับความนิยมมากถัดจากยุคที่พระเจ้ากาวิละฟื้นฟูเมืองเชียงใหม่ 
(ต้นรัตนโกสินทร์) สืบมา ผู้ที่เริ่มนำเอาฉันทลักษณ์ประเภทนี้มาแต่งกวีนิพนธ์
สันนิษฐานว่าน่าจะเป็น พระญาโลมาวิสัย (ในนครลำปาง) เริ่มแต่งคร่าวซอหงส์ผา
คำเม่ือประมาณพ.ศ. 2400 ถัดจากนั้นจึงมีผู้แต่งคร่าวซอเรื่องเจ้าสุวัตรกับนางบัว
คำ และเจ้าสุริยวงศ์ แห่งเชียงใหม่ ได้แต่งคร่าวซอเรื่องหงส์หิน ตีพิมพ์เมื่อพ.ศ. 
2460 ต่อมาคณะมิชชันนารีชาวอเมริกันขายโรงพิมพ์อักษรล้านนาให้แก่นายเมือง
ใจ ชัยนิลพันธ์ เมื่อ พ.ศ. 2469 และนายเมืองใจ ได้พิมพ์พิมพ์คร่าวซอหงส์หินและ
เจ้าสุวัตรและนางบัวคำก่อน เมื่อได้รับความนิยมมากจึงว่าจ้างให้คนแต่งคร่าวซอ
เรื่องต่าง ๆ แล้วพิมพ์ขายอย่างกว้างขวางตั้งแต่ประมาณพ.ศ. 2474 เป็นต้นมา 
คร่าวซอที่พิมพ์เผยแพร่ต่างเรียกว่าเป็น “คร่าวซอเรื่องธัมม์” ทั้งสิ้น เพราะเป็น
เรื่องการบำเพ็ญบารมีในชาติต่าง ๆ ของพระโพธิสัตว์ โดยมากมาจากคัมภีร์ซึ่ง
เป็นชาดกนอกนิบาตที่พระใช้เทศน์โปรดชาวบ้านในวันพระ ซึ่งก็ได้มีผู้นำเอาชาดก
เหล่านั้นมาแต่งขึ้นใหม่ โดยใช้ฉันทลักษณ์คร่าวซอ (สารานุกรมวัฒนธรรมไทย 
ภาคเหนือ เล่ม 2, 2542, น. 920) 

คร่าวซอเรื่องนางอุทธลามีต้นเค้าเรื่องมาจากธัมม์คร่าวหรือธรรมชาดก
เรื่องนางอุทธลา หรือเต่าน้อยอองคำ หรือสุวรรณชาดก เนื้อหาของเรื่องนางอุทธ
ลานี้มีความคล้ายคลึงกับเรื่องปลาบู่ทองที่ปรากฏทั้งในภาคกลาง ภาคอีสานและ
ภาคใต้ และมีเนื้อหาคล้ายกับวรรณกรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ และประเทศเพื่อน
บ้าน เช่น ในกลุ่มไทใหญ่ชื่อเรื่องว่านางเย่สังก่อ ในกลุ่มไทลื้อชื่อเรื่องปลาเต่าคำ 
ในกลุ่มชาติพันธุ์มอญชื่อเรื่องนางปูคำ ในกลุ่มชาวเขาเผ่าละว้าชื่อเรื่องปูทอง ใน
ประเทศพม่าชื่อเรื่องลูกกำพร้าบนดวงจันทร์ และในประเทศเวียดนามชื่อเรื่องเต่า
ใหญ่ และชื่อเรื่องตำและจำ  
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คร่าวซอเรื่องนางอุทธลาแต่งขึ้นเมื่อใดนั้นไม่มีหลักฐานปรากฏ แต่คร่าว
ซอเรื่องนี้ปรากฏในบรรณพิภพครั้งแรกในปีพ.ศ. 2474 พิมพ์จำหน่ายโดยโรง
พิมพ์อเมริคันเชียงใหม่ การพิมพ์ในครั้งนี้ทางโรงพิมพ์ได้จัดพิมพ์ด้วยอักษรธรรม
ล้านนา ต่อมาในปีพ.ศ. 2552 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่โดยการนำของศาสตราจารย์ 
ดร.อุดม รุ่งเรืองศรี ได้ทำโครงการจัดทำเอกสารข้อมูลเพื่อการอนุรักษ์ต้นฉบับ
และเป็นฐานในการสร้างนักวิชาการด้านล้านนารุ ่นใหม่ “วรรณพิมพ์ล้านนา: 
วรรณกรรมที่ตีพิมพ์ด้วยอักษรธรรมล้านนา 60 เล่ม” (e-60 วรรณพิมพ์ล้านนา) 
จัดทำจากเอกสารอิเล็กทรอนิกส์เพื่อรวบรวมวรรณกรรมล้านนาต่าง ๆ รวมทั้ง
คร่าวซอเรื่องนางอุทธลาด้วย ส่วนผู้แต่งคร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้น ในคร่าวซอ
ระบุชื่อผู้แต่งไว้ 2 คน คือ 1. ผู้แต่งชื่อ “ชุมภู” ซึ่งปรากฏชื่อนี้ในบทขึ้นต้นของ
คร่าวซอเรื่องนางอุทธลาว่า “ชุมภูม่อนไท้ ขออย่าเป็นกรรม หลอนผิดในธรรม ที่
ลึกที่ตื้น” 2. ผู้แต่งชื่อ “อินทา” ชื่อผู้แต่งท่านนี้ปรากฏในตอนท้ายเรื่องว่า “อิน
ทา ม่อนน้อยได้เตื่อมทีลูน” ทั้งนี้ผู้วิจัยเข้าใจว่า ผู้แต่งที่ชื่ออินทาอาจจะเขียน
เพิ่มเติมบทคร่าวซอเรื่องนี้ต่อจากผู้แต่งก่อนหน้าที่ชื่อชุมภู ซึ่งแต่งไว้ก่อนแต่ยังไม่
สำเร็จหรืออาจจะทำหน้าที่คัดลอกข้อความมาเผยแพร่อีกครั้งหนึ่ง 

ลักษณะคำประพันธ์เป็นการแต่งคำประพันธ์ในรูปแบบของคร่าวซอ ใน
เรื่องนางอุทธลานี้ผู้แต่งได้เขียนเป็นตอน ๆ มีจำนวนทั้งหมด 5 ตอน เนื้อหาของ
คร่าวซอเรื่องนี้มีความน่าสนใจมาก เนื่องจากเป็นเรื่องราวที่เกิดจากความอิจฉา
ริษยาของตัวละคร ซึ่งตัวละครในเรื่องมีวิถีชีวิตที่เป็นเอกลักษณ์ของชาวล้าน
ปรากฏอยู่ เช่น การถูกผีกะเข้าสิง การเลี้ยงสัตว์ (วัว) ปมปัญหาที่เกิดจากความ
อิจฉาริษยานั้นนำมาสู่ความรุนแรงต่าง ๆ ทำให้ถึงแก่ชีวิต นอกจากนี้ คร่าวซอ
เรื่องนี้ยังมีความน่าสนใจอีกประการคือคือตัวละครหลักเป็นผู้หญิง สิ่งที่น่าสนใจ
ในเรื่องนี้ยังมีปรากฏให้เห็นความรุนแรงที่เกิดจากการกระทำทั้งจากฝ่ายดีและ
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ฝ่ายร้าย บทความนี้จึงเป็นการเปิดมุมมองหนึ่งเพื่อศึกษาลักษณะความรุนแรงที่
ขัดต่อแนวคำสอนของพระพุทธศาสนาตามที่ปรากฏในคร่าวซอเรื่องนี้ซึ่งดำรงอยู่
ในสังคมล้านนา 

 
2. เรื่องย่อคร่าวซอเรื่องนางอุทธลา 

กาลครั้งหนึ่งในสมัยที่พระเจ้าพรหมทัตครองเมืองพาราณสี ยังมีเศรษฐี
ชื่อกุปปิตตาเศรษฐี มีภรรยาสองคนคือนางอุชุจิตตาเป็นภรรยาคนแรก และนาง
มิจฉารีเป็นภรรยาคนที่สอง ฝ่ายนางอุชุจิตตามีลูกสาวชื่อนางอุทธลา นางมิจฉารีมี
ลูกสาวชื่อนางสามา ทั้งนางอุทธลาและนางสามามีอายุไล่เลี่ยกัน นางมิจฉารีผู้เป็น
มารดาของนางสามานั้นถูกผีกะหรือผีปอบเข้าสิงอยู่และนางมักจะเรียกร้องให้สามี
จัดอาหารพิเศษให้เป็นครั้งคราว เช่นเชือดหมูหรือวัวทั้งตัวเป็นเครื่องเซ่น และนาง
ก็อำพรางความเป็นผีปอบด้วยการทำยาแฝดให้สามีหลงใหล แม้นางอุชุจิตตาจะ
สังเกตออกและรู้ทันแต่ก็พูดไม่ได้ กาลเวลาล่วงผ่านไปจนเด็กทั้งสองมีอายุ 14 – 
15 ปี  

วันหนึ่งกุปปิตตาเศรษฐีได้ชวนภรรยาทั้งสองลงเรืองไปหาปลาในหนอง
น้ำใกล้บ้าน โดยให้ภรรยาทั้งสองนำข้องไปด้วย ส่วนกุปปิตตาเศรษฐีจะเป็นผู้
ทอดแหหาปลา เศรษฐีให้นางมิจฉารีนั่งด้านหัวเรือและนางอุชุจิตตานั่งด้านท้าย
เรือ เมื่อจับปลาได้ก็แบ่งให้เมียทั้งสองคนละตัวจับปลาใส่ตะข้องสลับกับไปเรื่อย ๆ 
ฝ่ายนางมิจฉารีนั้นก็คอยโอกาส พอเห็นสามีและนางอุชุจิตตาเผลอก็แอบกินปลา
ดิบ กระทั่งถึงเวลาพลบค่ำนางมิจฉารีก็ออกอุบายย้ายไปนั่งด้านท้ายเรือแทนนาง
อุชุจิตตาโดยที่ทั้งสองไม่นำข้อง (เครื่องจักสานสำหรับใส่ปลา ปู เป็นต้น รูปคล้าย
ตะกร้าปากแคบอย่างคอหม้อดิน ก้นสี่เหลี่ยมจัตุรัส) ใส่ปลาไปด้วย เมื่อเศรษฐียก
ข้องที่หัวเรือก็พบว่าเบากว่าข้องท้ายเรือ เศรษฐีจึงโมโหจึงเอาไม้พายตีนางอุชุจิต
ตาตกลงไปตายในหนองน้ำแล้วกลับบ้านกับนางมิจฉารี  
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เมื่อกลับมาถึงบ้านนางอุทธลาไม่เห็นแม่กลับมาด้วยจึงถามนางมิจฉารีว่า
แม่ตนไปไหน นางมิจฉารีจึงตอบว่าแม่นางอุทธลาแช่อยู่ในน้ำ นางอุทธลาจึงทราบ
ทันทีว่าแม่ของตนได้ตายไปแล้วจึงโศกเศร้าเสียใจเป็นอันมาก ด้วยกุศลผลบุญที่
นางอุชุจิตตากระทำมาส่งผลให้นางเกิดเป็นเต่าอองคำหรือเต่าที่มีกระดองดั่ง
ทองคำอยู่ในหนองน้ำที่นางสิ้นชีวิตลง ฝ่ายนางอุทธลาถูกเศรษฐีใช้งานโดยทำ
หน้าที่เป็นจ่าเลี้ยงวัววันหนึ่งเทวดาบันดาลให้สุนัขพูดได้และไปบอกแก่นางอุทธลา
ว่าแม่ตนเกิดเป็นเต่าอองคำ นางอุทธลาจึงไปหาแม่ตนและได้สนทนาตลอดจนแม่
เต่าอองคำหวีผมให้นางอุทธลาทำให้มีผมงามและมีผิวพรรณที่สดใส  

ฝ่ายนางมิจฉารีเมื่อเห็นนางอุทธลามีผมและผิวพรรณสวยงามจึงบังคับ
ซักถามถึงสาเหตุจากนางอุทธลา อุทธลาจึงต้องยอมบอกว่าแม่ตนเกิดเป็นเต่าออง
คำ เนื่องจากทนเจ็บจากการทุบตีของนางมิจฉารีไม่ไหว ต่อมานางมิจฉารีจึงแกล้ง
ป่วยไข้เนื่องนางถูกผีร้ายสิงและให้เศรษฐีนำเอาเต่าคำมาแกงเป็นเครื่องสังเวย
ภายในเจ็ดวัน เศรษฐีจึงทุบตีและบังคับให้นางอุทธลานำเอาเต่าคำมา นางอุทธลา
ก็จับแม่ของตนหย่อนลงน้ำร้อนพร้อมกับร้องไห้คร่ำครวญและเจ็บปวดเนื่องจาก
ถูกเศรษฐีทุบตี นางจึงยอมปล่อยแม่ตนลงในน้ำร้อน ก่อนตายเต่าคำไดบ้อกให้นาง
เอากระดูกไปฝังไว้ที่ทางแพร่งก่อนเข้าสู่เมืองพาราณสี เมื่อเต่าคำตายลงนางอุทธ
ลาจึงทำตาม กระทั่งวันเวลาผ่านไปกระดูกที่ถูกฝังก็งอกข้ึนเป็นต้นโพธิ์ไทรคำหรือ
ต้นโพธิ ์ทอง ยามลมพัดพลิ ้วก็บังเกิดเป็นเสียงดั ่งดนตรีทิพย์กังวานทำให้คน
ทั้งหลายที่ผ่านไปมาก็แวะพักฟังเสียงจากต้นโพธิ์ทอง ความได้แพร่ไปถึงพระเจ้า
พรหมทัต เจ้าเมืองพาราณสีอยากได้ต้นโพธิ์ไปไว้ในวังจึงระดมพลมาขุดถอนต้น
โพธิ์ขึ้น แต่ก็ไม่มีใครสามารถถอนต้นโพธิ์ทองได้ จึงให้นางอุทธลาขุดและประคอง
ต้นโพธิ์ทองแม่ของตนขึ้นนำไปปลูกไว้ในเมืองพาราณสี  
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ต่อมานางอุทธลาก็ได้ร ับการอภิเษกให้เป็นอัครมเหสีของพระเจ้า
พรหมทัต มีบุตรชายและหญิงด้วยกัน นางอุทธลาทำหน้าที่ศรีภรรยาของพระเจ้า
พรหมทัตอย่างไม่ขาดตกบกพร่อง เช่น ทอผ้าได้วิจิตรสวยงาม ย่างก้าวเบาไม่ให้
ฟากไม้กระเทือน ฝ่ายนางมิจฉารีบังเกิดความอิจฉานางอุทธลาจึงคิดอยากให้ลูก
ของตนคือนางสามาไปเป็นมเหสีแทน จึงวางแผนกับกุปปิตตาเศรษฐีผู้เป็นพ่อของ
นางอุทธลา ให้คนไปบอกนางอุทธลาว่าพ่อของตนกำลังใกล้จะตาย อยากให้นาง
ไปดูใจเป็นครั้งสุดท้าย เมื่อนางอุทธลามาถึงท้ังสองก็ผลักลงไปในหลุมน้ำร้อน และ
ให้นางสามาสวมเครื่องประดับของนางอุทธลาปลอมเป็นนางอุทธลาเข้าไปในเมือง
พาราณสี ฝ่ายพระเจ้าพรหมทัตและบุตรธิดา เห็นอาการของแม่ผิดปกติก็รู้ได้ว่า
ไม่ใช่มเหสีและแม่ของตน ตลอดจนต้นโพธิ์ทองก็เหี่ยวแห้งลง พระเจ้าพรหมทัตจึง
เกิดความโทมนัส ฝ่ายข้าราชบริพารจึงทุบตีนางสามาจนตายแล้วทำเป็นชิ้นส้ม
หรือแหนมใส่ไหไปให้นางมิจฉารีและกุปปิตตาเศรษฐี ทั้งสองเข้าใจว่านางสามาได้
ดีแล้วส่งของกำนัลมาให้จึงกินแหนมเมื่อกินไปก็พบหัวนางสามาลูกของตน  

ฝ่ายนางอุทธลาเมื่อสิ้นชีวิตไปจึงเกิดในหมากพินคำหรือผลมะตูมอยู่
ปรนนิบัติสองสามีภรรยาที่อุทยาน กระทั่งสองสามีภรรยารู้ว่าในผลมะตูมนั้นมีนาง
อุทธลา จึงทุบผลมะตูมและนางอุทธลาก็อยู่รับใช้สองสามีภรรยา จนวันหนึ่งนาง
ได้ร้อยพวงมาลัยให้ภรรยาของนางประตูนำไปขาย คนใช้ในวังก็เห็นว่าพวงมาลัย
งามเด่นและดูคุ้นตาจึงซื้อไปถวายพระเจ้าพรหมทัต เมื่อพระเจ้าพรหมทัตได้ยล
พวงมาลัยก็รู้ทันทีว่าเป็นฝีมือของนางอุทธลาจึงไปตามนางอุทธลากลับมาอยู่ในวัง  

ฝ่ายนางมิจฉารีและกุปปิตตาเศรษฐีตั้งแต่ฆ่านางอุทธลาทำให้ชีวิตล่มจม
สูญสิ้นข้าวของสมบัติจนกลายเป็นขอทาน วันหนึ่งทั้งสองจึงนึกถึงนางอุทธลาและ
ขณะจะเดินทางไปหานางอุทธลาก็บังเกิดธรณีสูบทั้งสองลงนรกภูมิ ส่วนพระเจ้า
พรหมทัตและนางอุทธลาก็ยินดีในทาน รักษาศีล เมื่อสิ้นชีวิตผลบุญก็ทำให้ได้ไป
เกิดในสรวงสวรรค์ 
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3. จารีตนิยมและลักษณะเด่นของคร่าวซอเรื่องนางอุทธลา 
ลักษณะเด่นของเนื้อหาในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาแตกต่างกับชาดก 

กล่าวคือ ในคร่าวซอไม่มีการกล่าวถึงเหตุการณ์พระชาติปัจจุบันของพระพุทธเจ้า
ที่เทศนาแก่พระสาวกแล้วมีเหตุปัญหาที่พระสาวกถามถึงสาเหตุประการต่าง  ๆ 
ทำให้พระพุทธเจ้าเทศนาสาธกยกอดีตชาติของพระพุทธองค์ขึ้นมา และเมื่อจบ
เรื่องอดีตชาติที่ยกมาเทศนาแล้วก็จะมีสโมธานชี้ให้เห็นว่าตัวละครใดเกิดเป็นใคร
ในสมัยของพระพุทธเจ้า แต่ในคร่าวซอเรื่องนี้จะไม่กล่าวถึงในส่วนดังกล่าว แต่ให้
ความสำคัญถึงเนื ้อหาเดียวคือเรื ่องของนางอุทธลาที ่ต้องประสบเหตุการณ์          
ต่าง ๆ และนำไปสู่การคลี่คลายปัญหาแล้วจบลงด้วยสุขนาฏกรรม 

ในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาได้เขียนตามจารีตนิยมของการเขียนคร่าวซอ
คือมีการอารัมภบททักทายผู้ฟังหรือเรียกว่าบทไหว้ครูก่อนเข้าสู่เนื้อเรื่อง ในบท
อารัมภบทจะเป็นการกล่าวไหว้ครูบาอาจารย์ ขอขมาพระรัตนตรัย แสดงความ
นอบน้อมถ่อมตนของผู้แต่ง และเชื้อเชิญผู้ฟังให้ค่อยติดตามฟังในแต่ละตอนต่อไป 
ดังตัวอย่างเช่น  

   “นมัสการ      สานมือนบน้อม  ยอยื่นไหว้       พระธรรมคำสอน                                                                        
ข้าได้อ่านคิด       ตกแต่งแปลงกลอน เป็นนิยาย     ก๊อนไก๊ออกตั้ง                      
ขออย่าเป็นกรรม   โทสาบาดบั้ง ขอหน้าบุญ ช่วยค้ำ 

ปังปมาทา ข้ามเข้าล่วงลำ้ บ่ผิดแผกด้วย ในธรรม                            
ชุมภูม่อนไท ้  ขออย่าเป็นกรรม หลอนผิดในธรรม ที่ลึกที่ตื้น                                      
คันได้เพิ่มตาม ใจความแผกพื้น ม่อนขอขมา มุ่นมุด 

ปังปมาทา ยังธรรมพระพุทธ ไขร่ำถ้อย ซอยาว                              
ค่อยฟังเทอะน้อง หมู่ชุมเป็นสาว น้าปา้ลงุอาว พ่อแม่แก่เฒ่า                    
ม่อนจักไขสาร นิยายแบบเบา้ ณสีพารา  ที่นั้น” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2919) 
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 (ถอดความ : นมัสการพระธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้า ข้าพเจ้าได้แต่งคร่าวซึ่งได้
คัดมาจากนิยายธรรม ขออย่าได้เป็นกรรมและเป็นโทษ ขอเป็นบุญกุศลช่วยค้ำชู หากผิดใน
คลองธรรมพระพุทธศาสนา ขออย่าเป็นบาปกรรมแก่ข้าชุมภู ค่อยฟังไปเถิดน้องสาว ลุงป้า 
น้าอา พ่อแม่แก่เฒ่า)       

เมื ่ออารัมภบทเสร็จผู ้แต่งจึงเริ ่มเข้าสู ่เนื ้อหาของเรื่องนางอุทธลาไป
ตามแต่ละตอน เมื่อจะจบตอนและจบเรื่องก็กล่าวบอกให้ผู้ฟังว่าจบตอนนี้แล้ว
และให้คอยติดตามตอนต่อไป ดังตัวอย่าง 

 “กล่าววาทา บทสามเท่าอ้ี   เท่านี้บอกปนันาย  ก่อนและนายเฮย” 
(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2946) 

 (ถอดความ : กล่าวบทที่สามมาให้บอกแก่น้องเพียงเท่านี้)  

 ส่วนการจบเรื่องราวทั้งหมดของคร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้นเป็นการจบที่มี
ความสุขหรือจบแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) กล่าวคือตัวละครเอกคือนาง
อุทธลาได้ครองรักกับพระเจ้าพรหมทัต เมื่อทั้งสองสิ้นชีวิตจากโลกมนุษย์ก็ได้ไป
อยู่ในสรวงสวรรค์ การดำเนินเรื่องมีการแทรกคติธรรมคำสอน เพื่อสอนให้มนุษย์
กระทำกรรมดี ไม่ทำบาป มุ่งให้ทำทาน รักษาศีล เพ่ือเป็นอานิสงส์ผลบุญทำให้ไป
เกิดในสรวงสวรรค์ต่อไป  
  นอกจากนี้คร่าวซอเรื่องนางอุทธลามีเหตุการณ์ที่ปรากฏให้เห็นในเรื่องอยู่
บ่อยครั้งคือความรุนแรงที่ทำให้เกิดความสูญเสียโดยการกระทำให้ถึงแก่ความตาย 
การวางโครงเรื่องโดยสร้างเหตุการณ์เริ่มต้นจากการตายของแม่ไปสู่การตายของ
ลูก และการตายของลูกนำมาสู่การตายของแม่ สลับขั ้วทั ้งฝ่ายคุณธรรมและ
อธรรม ความรุนแรงที่เกิดขึ้นล้วนมีระดับและวิธีการที่ต่างกัน ขึ้นอยู่กับว่าการ
ฆาตกรรมได้นั้นได้อยู่ในอำนาจของผู้ปกครองที่มีอำนาจเหนือกว่าผู้อยู่ใต้ปกครอง
ทำให้จึงเกิดกงกรรมกงเกวียนเวียนอยู่ในเรื่องนี้ 
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4. ความรุนแรงที่ถูกตบแต่งไว้ในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลา 
 ความรุนแรง (violence) ได้มีผู้ให้นิยามความหมายไว้มากมายหลายแบบ 
บ้างให้นิยามความรุนแรงไว้ในลักษณะกว้าง ๆ เช่น ถือว่าความรุนแรงเป็น
พฤติกรรมที่มุ่งจะก่อให้เกิดอันตรายทางกายภาพต่อผู้คนหรือความเสียหายต่อ
ทรัพย์สิน บ้างก็เข้าใจความรุนแรงว่า คือการกระทำให้สะดุดหรือบาดเจ็บ แต่ส่วน
ใหญ่แล้วจะเป็นนิยามในเชิงพฤติกรรม (behavioral) ซึ่งเป็นตัวแปรแรกสุดใน
การศึกษาความรุนแรง พฤติกรรมจะต้องมีล ักษณะต่อต้านระบบ (anti – 
system) คือจะต้องเป็นปฏิปักษ์กับอำนาจทางการเมืองที่ดำรงอยู่ (ชัยวัฒน์ สถา
อานันท์, 2557, น. 44) 
 สำหรับความรุนแรงที่ปรากฏในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้นเป็นความ
รุนแรงที่เกิดข้ึนจากพฤติกรรมของตัวละครที่ได้กระทำความรุนแรงอันเป็นสิ่งที่ขัด
ต่อระบบสังคมภายใต้กรอบของพุทธศาสนาคือการฆาตกรรม หมายถึงการฆ่าคน 
ตัวละครหลักท่ีได้ใช้ความรุนแรงในการฆาตกรรมนั้นประกอบด้วย ตัวละครฝ่ายไม่
ดี ได้แก่ กุปปิตตาเศรษฐี และนางมิจฉารี ส่วนตัวละครฝ่ายดี ได้แก่ นางอุทธลา 
และพระเจ้าพรหมทัต ดังที่กล่าวไว้ในเบื้องต้นว่าคร่าวซอนั้นเป็นเรื่องราวที่มีเค้า
โครงมาจากชาดก แม้ว ่าเรื ่องอื ่น ๆ อาจปรากฏการใช้ความรุนแรงที ่มีการ
ฆาตกรรมเช่นกัน แต่ในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้นเป็นการฆาตกรรมอันเป็น
ความร ุนแรงที ่ส ังคมต ่างต ีตราและร ับร ู ้อย ู ่แล ้วว ่า ข ัดต ่อหลักธรรมของ
พระพุทธศาสนา เช่น การทำมาตุฆาต คือการฆ่าแม่ หรือการที่พ่อได้กระทำการ
ฆ่าลูก และแม่ได้กระทำการฆ่าลูก  
 ลำดับของการฆาตกรรมในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้น เริ่มจากการที่
กุปปิตตาเศรษฐีได้ฆาตกรรมนางอุชุจิตตาผู้เป็นภรรยาโดยใช้ไม้พายฟาดนางอุชุจิต
ตาตกลงไปในหนองน้ำจนถึงแก่ความตายในที่สุด ดังปรากฏในบทคร่าวซอว่า 
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 “ส่วนว่าเศรษฐ ี บ่แยงองคะ ลวดคว้าได ้ คันพาย                                     
บุบเมียเค้า        ห้ือขาดใจตาย ลวดวำวาย ลงหนองที่ห้ัน” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2923) 

 (ถอดความ : เศรษฐีนั้นด้วยความบันดาลโทสะ จึงคว้าเอาไม้พายเรือฟาด
นางอุชุจิตตาซึ่งเป็นภรรยาคนแรกของตนให้ถึงแก่ความตายที่หนองน้ำแห่งนั้น) 
     

 จากนั้นทั้งกุปปิตตาเศรษฐีและนางมิจฉารีจึงบังคับและทุบตีนางอุทธลา
เพ่ือให้นางอุทธลาฆ่าแม่ของตนคือนางอุชุจิตตาที่อยู่ในร่างของเต่าน้อยอองคำ ซึ่ง
นางอุทธลาก็จำใจฆ่าแม่ของตน ดังปรากฏในบทคร่าวซอว่า 

 “ส่วนว่าเตา่คำ หันเป็นดั่งอั้น โศกาพอมัน มากนัก                                     
จึงบอกบุตต ี  ราวีลูกรัก ยังจอมมิ่งแก้ว องค์นาง                                               
ว่าห้ือลูกรัก  จุ่มแม่ห้ือตาย ห้ือสุขใจนาย สบายเป็นบั้ง” 

 (วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2932) 

 (ถอดความ : เต่าน้อยอองคำหรือแม่นางอุทธลานั้นบังเกิดความโศกเศร้า
เมื่อเห็นนางมิจฉารีทุบตีนางอุทธลา จึงบอกกับนางอุทธลาให้จุ่มตัวเองลงในหม้อ
น้ำร้อน เพ่ือให้นางอุทธลาได้สุขสบายใจต่อไปเถิด)   

 ต่อมานางมิจฉารีและกุปปิตตาเศรษฐีได้วางแผนกระทำการฆ่านางอุทธ
ลาอีก ซ่ึงเท่ากับว่ากุปปิตตาเศรษฐีนั้นได้กระทำการฆ่าลูกของตน กุปปิตตาเศรษฐี
ได้ให้นางมิจฉารีผลักนางอุทธลาลงในบ่อน้ำร้อนจนถึงแก่ความตาย ดังปรากฏใน
บทคร่าวซอว่า 
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  “มันลวดยู้ตน นงนางหน่อเหน้า ตกขุมมณฑล  สู่น้ำ                                                 
ส่วนอุทธกัง  เป็นฟองเดือดล้ำ พุป่วนทว่ม นางนาย                                                  
ลวดดับมิ่งมว้ย เมือมรณ์จิตหาย ตกวำวาย  ลงขุมที่ห้ัน” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2942) 

 (ถอดความ : นางมิจฉารีได้ผลักนางอุทธลาตกลงไปในขุมน้ำที่เดือด ทำให้
นางอุทธลาถึงแก่ความตายในที่สุด)   

 นอกจากนี้ในตอนสุดท้ายนางมิจฉารีได้ส่งลูกของนางคือนางสามาเข้าไป
ในเมืองพาราณสีเพื่อเป็นนางสนมของพระเจ้าพรหมทัตแทนนางอุทธลาที่ตายไป 
พระเจ้าพรหมทัตซึ่งเป็นตัวละครฝ่ายดีกลับกริ้วโกรธและสั่งให้ทหารเสนาฆ่านาง
สามาอย่างโหดเหี้ยมโดยวิธีการฆ่าแล้วนำชิ้นส่วนอวัยวะต่าง ๆ ของนางสามาไป
ทำแหนม ดังปรากฏในบทคร่าวซอว่า 

“ยามนั้นเสนา ใจหาญแก่นกล้า จึงรับอาชญา เร่งร้อน                                                  
หมู่เขาทั้งหลาย กำได้ไม้ค้อน บุบตีฟาดเฆี่ยน ไปนา                                               
จึงกำเอาไม ้  แทงหูแทงตา ส่วนอีสามา ลวดมรณ์ม้วยหน้า                   
คันมันตาย           เขาฟันลาบสา้ เถือหนังเทครัว ปาดชิ้น      

                                           ใส่ทังลุ่มก้น ไหเทียม                                           
คั้นเป็นชิน้         เขาแต่งจัดแจง เอาใส่ทังบน ทำแปงชิ้นส้ม” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2945) 
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 (ถอดความ : เมื่อนั้นเสนารับคำสั่งจากพระเจ้าพรหมทัตก็จัดการทุบตี 
แทงหู แทงตา ฆ่านางสามา แล้วนำเนื้อของนางสามาใส่ลงไปในไหเพื่อทำเป็น
แหนมหรือชิ้นส้ม)  

 จากลำดับการฆาตกรรมที่ปรากฏในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้น จะเห็น
ได้ว่าเป็นการกระทำที่รุนแรงด้วยพฤติกรรมที่มุ่งก่อให้เกิดความสูญเสียทั้งการ
สูญเสียทั้งชีวิตและสูญเสียหลักศีลธรรมภายใต้กรอบพุทธศาสนาที่ยึดมั่นในสังคม
ไม่ว่าจะเป็นการทำฆาตกรรมต่อภรรยาที่กุปปิตตาเศรษฐีกระทำต่อนางอุชุจิตตา 
การทำมาตุฆาตที่นางอุทธลากระทำต่อแม่ของตน การทำฆาตกรรมที่กุปปิตตา
เศรษฐีและนางมิจฉารีกระทำต่อนางอุทธลา หรือการทำฆาตกรรมที่พระเจ้า
พรหมทัตกระทำต่อนางมาสา การฆาตกรรมดังกล่าวถูกตบแต่งให้เป็นวรรณกรรม
ชาดกที่มุ่งเน้นให้เห็นถึงน้ำธรรมคำสอนของพุทธศาสนา เมื่อพิจารณาตามหลัก
ของพุทธศาสนาอาจกล่าวได้ว่าเป็นผลแห่งกรรม หรือความโกรธ ความโลภ อัน
เป็นสาเหตุสำคัญทำให้เกิดความรุนแรงนำไปสู่การฆาตกรรมในคร่าวซอเรื ่องนี้ 
เช่น การที่นางอุชุจิตตาตายเกิดจากความโกรธของกุปปิตตาเศรษฐี และการที่นาง
สามาตายก็มาจากความโกรธของพระเจ้าพรหมทัต ส่วนกฎแห่งกรรมมาจากการที่
นางอุทธลาตายด้วยตกลงไปในขุมน้ำร้อนนั้นมาจากผลของกรรมที่เคยทำกับแม่ไว้
ด้วยการนำแม่ของตนจุ่มลงไปในหม้อต้ม หรือการที่นางสามาตายก็ด้วยผลกรรมที่
นางมิจฉารีที่ฆ่านางอุทธลาไว้ อย่างไรก็ตามฆาตกรรมที่เกิดขึ้นนั้นล้วนมากจาก
พฤติกรรมที่รุนแรงของตัวละครในคร่าวซอซึ่งเป็นมิติหนึ่งของความรุนแรงส่วน
บุคคล (personal violence) 
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5. โครงสร้างความรุนแรงมิติแห่งกระบวนการ 
 คร่าวซอเรื่องนางอุทธลานั้นปรากฏให้เห็นถึงความรุนแรงที่เกิดขึ้นใน
เรื่องแม้ว่าจะถูกทำให้เป็นเรื่องราว คำสอนของพุทธศาสนา แต่ลักษณะของความ
รุนแรงที่นำไปสู่การฆาตกรรมก็ยังถือเป็นเรื่องที่ทำให้เห็นอยู่บ่อยครั้งในคร่าวซอ
เรื่องนี้ หากพิจารณาก็จะเห็นได้ว่าความรุนแรงนั้นมีลักษณะที่เป็นกระบวนการ 
(process) ที่ประกอบขึ้นเป็นความรุนแรงทั้งความรุนแรงทางตรง ความรุนแรง
เชิงโครงสร้าง และความรุนแรงเชิงวัฒนธรรม  
 
  5.1 ความรุนแรงทางตรง 
      ความรุนแรงทางตรง (direct violence) คือความรุนแรงที ่เป็น
กระบวนการ (process) อันประกอบด้วย ที่มา (sources) ของความรุนแรง เป้า
ของความรุนแรง และเหยื่อของความรุนแรงนั้น ความรุนแรงทางตรงนั้นเป็นความ
รุนแรงที่มีผลในเชิงทำร้ายร่างกายและมีผู้กระทำเป็นที่มาของความรุนแรงบางครั้ง
เรียกความรุนแรงชนิดนี้ว่าเป็นความรุนแรงส่วนบุคคล  (ชัยวัฒน์ สถาอานันท์, 
2557, น. 46-47) 
 ความรุนแรงทางตรงในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาเป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจน
ผ่านการกระทำของตัวละคร จะเห็นถึงที่มาหรือผู้กระทำที่ทำร้ายร่างกายหรือ
จิตใจฝ่ายตรงข้ามคือเป้าหมายหรือเหยื่อของความรุนแรง ซึ่งบางครั้งเหยื่อที่ได้รับ
ผลของความรุนแรงนั้นมิใช่เป้าหมายที่แท้จริง แต่ได้รับผลของความรุนแรงผ่านตัว
ละครที่เป็นเป้าหมาย สามารถแยกให้เห็นกระบวนการเป็นตารางได้ดังนี้ 
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ตารางท่ี 1 กระบวนการความรุนแรงในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลา 

 

จากตารางข้างต้น ความรุนแรงทางตรงที่เริ่มจากกุปปิตตาเศรษฐีที่เป็น
ผู้กระทำความรุนแรงโดยฟาดไม้พายใส่นางอุชุจิตตาโดยตรงเนื่องจากบันดาล
โทสะท่ีข้องปลาที่วางอยู่ฝั่งนางอุชุจิตตานั้นไม่มีปลาที่กุปปิตตาเศรษฐีบอกให้นำใส่
ไว้ กุปปิตตาเศรษฐีจึงโมโหนางอุชุจิตตาและลงมือกระทำความรุนแรงจนทำให้
นางอุชุจิตตาถึงแก่ชีวิต  

 
ตัวละครต่อมาคือนางมิจฉารีที่เป็นผู้กระทำความรุนแรงซึ่งมีเป้าหมายคือ

นางอุทธลาเนื่องจากนางมิจฉารีอิจฉาที่นางอุทธลานั้นมีผมที่สวยงามจึงทุบตีนาง
อุทธลาเพ่ือให้บอกว่าเหตุที่นางอุทธลามีผมเงางามนั้นเพราะเหตุใด เมื่อนางมิจฉา
รีทราบถึงเหตุที่มาแล้วจึงบังคับให้นางอุทธลาฆ่าเต่าน้อยอองคำ เป็นผลให้เต่า
น้อยอองคำเป็นเหยื่อของความรุนแรง แทนที่นางมิจฉารีจะกระทำความรุนแรงต่อ
นางอุทธลาเพียงคนเดียว  

ผู้กระทำ (sources) เหยื่อของความรุนแรง เป้าหมายของ 
ความรุนแรง 

1. กุปปิตตาเศรษฐ ี นางอุชุจติตา นางอุชุจติตา 
2. นางมิจฉาร ี เต่าน้อยอองคำ 

(นางอชุุจิตตา) 
นางอุทธลา 

3. กุปปิตตาเศรษฐ ี
และนางมิจฉาร ี

นางอุทธลา นางอุทธลา 

4. พระเจ้าพรหมทัต นางสามา กุปปิตตาเศรษฐ ี
และนางมิจฉาร ี
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ต่อมากุปปิตตาเศรษฐีและนางมิจฉารีเป็นผู ้กระทำความรุนแรงโดย
วางแผนฆาตกรรมนางอุทธลาไว้ล่วงหน้าแล้ว เมื่อนางอุทธลามาถึงจึงทำตามแผน
คือนางมิจฉารีผลักนางอุทธลาลงในบ่อน้ำร้อนจนทำใหน้างอุทธลาถึงแก่ชีวิต  

ตัวละครสุดท้ายคือพระเจ้าพรหมทัตเป็นผู้วางแผนโดยบัญชาให้ทหารฆ่า
นางสามา ซึ่งความจริงนั้นพระเจ้าพรหมทัตต้องการที่จะกระทำความรุนแรงโดยมี
เป้าหมายคือเศรษฐีและนางมิจฉารีแต่นางมิจฉารีกลับส่งลูกสาวคือนางสามาเข้า
มาเป็นสนมในเมืองพาราณสี ทำให้นางสามาเป็นเหยื่อของความรุนแรงและถูกทำ
ร้ายจนถึงแก่ชีวิต ซึ่งต่อมาก็ถูกทำเป็นแหนมแล้วส่งไปให้กุปปิตตาเศรษฐีและนาง
มิจฉารีซึ่งเป็นเป้าหมายความรุนแรงของพระเจ้าพรหมทัต 

 
 ความรุนแรงโดยตรงนั้นอาจพิจารณาถึงผลที่บังเกิดต่อร่างกายของมนุษย์
ได้อีกทางหนึ่ง โดยมีกรอบคือผลในเชิงทำลายร่างกาย (anatomy) ในคร่าวซอ
เรื่องนางอุทธลานั้นความรุนแรงที่เป็นผลในเชิงทำลายร่างกายนั้น เกิดขึ้น 4 
ลักษณะคือ 
  1. การบดขยี้ (crushing) หมายถึงเกิดจากการใช้อาวุธชนิดค้อน
หรือเครื่องมือทุบทำลาย ปรากฏให้เห็นในตัวบทคร่าวซอทั้งในตอนแรกคือนางอุชุ
จิตตาถูกกุปปิตตาเศรษฐีใช้ไม้พายฟาด ตอนต่อมาคือนางอุทธลาถูกนางมิจฉารีใช้
ไม้ค้อนทุบตีหากนางไม่จุ่มเต่าน้อยอองคำลงให้หม้อ และตอนสุดท้ายคือนางสามา
ถูกทหารเสนาใช้ไม้ค้อนทุบตีจนถึงแก่ชีวิต ตัวอย่างเช่น 

  “นางบ่ขบัตาม ดังความเขาใช้   ผีสือแล่นได ้ มาทำ                                                         
กำได้ไม้ค้อน          ฟาดเฆี่ยนขับจำ หนังคิงคำ ชุช้ำกำ่เส้า” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2931) 
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(ถอดความ : นางอุทธลาไม่ยอมทำตามที่นางมิจฉารีสั่งให้จุ่มแม่ลงในน้ำ
ร้อน นางมิจฉารีจึงวิ่งมาแล้วถือเอาไม้ค้อนฟาดเฆี่ยนนางอุทธลาจนผิวหนังเนื้อตน
นางอุทธลาเป็นรอยช้ำ) 

  2. การฉีกกระชาก (tearing) คือการใช้ดาบฟัน ในคร่าวซอปรากฏ
ในตอนที่นางสามาถูกทหารเสนาของพระเจ้าพรหมทัตฆ่าตายแล้วเฉือนส่วนเนื้อ
ของนางสามาใส่ในไหที่เตรียมไว้สำหรับทำแหนม ดังในตัวบทคร่าวซอว่า 

  “คันมันตาย เขาฟันลาบสา้ เถือหนังเทครัว ปาดชิ้น                                                
      ใส่ทังลุ่มก้น ไหเทียม                                              
     คั้นเป็นชิน้          เขาแต่งจัดแจง เอาใส่ทังบน ทำแปงชิ้นส้ม” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2945) 

 (ถอดความ : เมื่อนางสามาตายเหล่าหารก็จัดการโดยการเฉือนและลาบ
เนื้อของนางสามาใส่ไหเพ่ือทำแหนม) 

  3. การแทง (piercing) คือการใช้มีดหรือของมีคมแทงทะลวงทะลุ 
ลักษณะเช่นนี้ปรากฏในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาในนตอนที่นางสามาถูกเหล่า
ทหารใช้ไม้แทงหูแทงตานางสามาจนทำให้ถึงแก่ชีวิต ดังในบทคร่าวซอว่า 

  “จึงกำเอาไม ้ แทงหูแทงตา ส่วนอีสามา ลวดมรณ์ม้วยหน้า” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2945) 

 (ถอดความ : เมื่อนั้นเสนารับคำสั่งจากพระเจ้าพรหมทัต ก็จัดการทุบตี 
แทงหู แทงตา ฆ่านางสามา) 
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  4.การเผาไหม้ (burning) คือการวางเพลิง หรือการทำร้ายโดยใช้
เพลิงไฟเป็นเครื ่องมือของการฆาตกรรม ในคร่าวซอเรื ่องนางอุทธลาพบว่ามี
ลักษณะความรุนแรงเช่นนี้ปรากฏอยู่ในตอนที่นางมิจฉารีตั้งหม้อน้ำร้อนต้มเต่า
น้อยอองคำ และตอนที่นางมิจฉารีวางแผนผลักนางอุทธลาลงในบ่อน้ำร้อน ดัง
ตัวอย่างในบทคร่าวซอว่า 

“ตั้งหม้อน้ำร้อน     ดังไฟแปงเตา จำนางเลา ดังไฟอยู่เฝ้า                                       
เอาหม้อใหญ่โต      หม้อสาวหม้อเหล้า ย้อนตัวอองเลา ใหญ่นัก” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2931) 

(ถอดความ : เมื่อนั้นนางมิจฉารีได้ตั้งไฟและตั้งหม้อน้ำร้อน โดยใช้หม้อที่
มีขนาดใหญ่เพราะว่าตัวของเต่าน้อยอองคำนั้นมีขนาดใหญ่โต) 

 จากคร่าวซอเรื ่องนางอุทธลานั้นเห็นได้ว่าความรุนแรงทางตรงนั้นมี
ผู้กระทำที่แน่นอนและบ่อยครั้งที่ใช้ความรุนแรงด้วยความตั้งใจ ( intentionnal) 
อีกท้ังยังมีผลในเชิงทำลายร่างกายด้วยวิธีการต่าง ๆ ซึ่งนำไปสู่ผลสำเร็จของความ
รุนแรงทางตรงคือการถึงแก่ชีวิตในที่สุด 

  5.2 ความรุนแรงเชิงโครงสร้าง 
      ความรุนแรงเชิงโครงสร้าง (structural violence) มีความหมาย
อย่างน้อยสองสถาน สถานแรกเรียกได้ว่าเป็นความรุนแรงทางตรง ดังที่กล่าว
มาแล้วในข้างต้น แต่ยังมีอีกสถานหนึ่งที่อาจส่งผลร้ายต่อร่างกายและจิตใจของ
มนุษย์หากการกล่าวถึงตัวผู้กระทำไม่สู้มีประโยชน์อะไรนัก เพราะความรุนแรง
ดังกล่าวถูกสร้างข้ึนและดำรงอยู่ในโครงสร้างกับการปรากฏออกมาในรูปแบบของ
อำนาจที่ไม่เสมอกัน และผลคือโอกาสแห่งชีวิตก็ไม่เสมอกันไปด้วย กล่าวอีกอย่าง
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หนึ่ง ความรุนแรงเชิงโครงสร้าง หมายถึงอะไรก็ตามที่มาทำให้เกิดช่องว่างระหว่าง
ศักยภาพของมนุษย์ (potentiality) กับสิ ่งที ่มนุษย์เป็นจริงอยู ่ (actuality) 
(ชัยวัฒน์ สถาอานันท,์ 2557, น. 59-60) 
 ความรุนแรงเชิงโครงสร้างในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาคือเหตุการณ์ที่
นำไปสู่จุดจบชีวิตของตัวละคร โดยที่สามารถเลี่ยงที่จะไม่ให้เกิดเหตุการณ์เลวร้าย
ได้ แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับอำนาจที่ไม่เสมอกันจึงทำให้ตัวละครถูกกระทำความรุนแรง
จนนำไปสู่จุดจบของชีวิต ความรุนแรงเชิงโครงสร้างนั้นเป็นสิ่งที่ต้องวิเคราะห์ถึง
ความสัมพันธ์และอำนาจหน้าที ่ของตัวละคร ลักษณะของความรุนแรงเชิง
โครงสร้างในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลามีบริบทของเหตุการณ์และอำนาจหน้าที่ของ
ตัวละครที่ซับซ้อน ดังเช่น เหตุการณ์ที่กุปปิตตาเศรษฐีใช้ความรุนแรงโดยใช้ไม้
พายฟาดนางอุชุจิตตาจนถึงแก่ชีวิต ความรุนแรงเชิงโครงสร้างที ่ปรากฏนั้น 
กล่าวคือ ถึงแม้นางอุชุจิตตาเป็นภรรยาคนแรกของกุปปิตตาเศรษฐี แต่สิ่งที่ทำให้
เกิดช่องว่างของสถานภาพของความเป็นภรรยาคนแรกคือมายาเล่ห์เหลี่ยมของ
นางมิจฉารีที่เปลี่ยนที่นั่งบนเรือกับนางอุชุจิตตาเป็นผลทำให้นางอุชุจิตตาขาด
ความรอบคอบและลืมนำข้องสำหรับใส่ปลาติดไปด้วย ดังปรากฏในบทคร่าวซอว่า 

  “มิจฉาร ี       ผีสือตอบถ้อย ว่าตาวนัยัง บ่ช้าย                                                                  
         ว่าข้าขอถือ  ทือพาย  นั่งท้าย                                                      
ตาวันยงัสูง        บ่ควรพอกว้าย ขอเปลี่ยนที่อั้น ที่พาย                                                            
เหตุปลาบน่ัก        มันกินเสียหลาย มันใคร่อุบาย     เปลี่ยนเอาหนว่ยข้อง” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2922) 

(ถอดความ : นางมิจฉารีกล่าวกับเศรษฐีว่าพระอาทิตย์ยังไม่ลับขอบฟ้า
อย่าพึ่งกลับ ขอนางเปลี่ยนที่กับนางอุชุจิตตา ซึ่งความจริงนั้นเป็นอุบายของนาง
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มิจฉารีที่ต้องการเปลี่ยนข้อง เนื่องจากปลาในข้องของนางนั้น นางได้กินไปเกือบ
หมดแล้ว) 

 
 ส่วนเหตุการณ์ที่นางอุทธลากลับจากในวังเพื่อมาเยี่ยมอาการป่วยของ
กุปปิตตาเศรษฐีผู้เป็นพ่อ แต่ปรากฏว่านางต้องตายเพราะถูกผลักให้ตกลงไปในบ่อ
น้ำร้อน ทั้งนี้เป็นเพราะแผนการที่นางมิจฉารีและกุปปิตตาเศรษฐีวางแผนไว้ 
แม้ว่านางอุทธลาจะเป็นถึงมเหสีของพระเจ้าพรหมทัตแต่สิ่งที่มาลดทอนศักยภาพ
ความเป็นมเหสีนั้นคืออำนาจของผู้เป็นพ่อกับหน้าที่ของลูก ซึ่งเป็นสิ่งที่ทำให้นาง
อุทธลาต้องกลับมาเยี่ยมพ่อเมื่อทราบข่าวว่าพ่อของนางเจ็บป่วย อำนาจความ
รุนแรงเชิงโครงสร้างนี้จึงทำให้เกิดการวางแผนของนางมิจฉารีและกุปปิตตาเศรษฐี 
แผนการดังกล่าวก่อให้เกิดการกระทำท่ีรุนแรงต่อนางอุทธลาและนำไปสู่ความตาย
ของนางอุทธลาในที่สุด  
 ส่วนอีกเหตุการณ์คือตอนที่นางอุทธลาต้องฆ่าแม่ของตนโดยนำเต่าน้อย
อองคำลงในหม้อต้มซึ่งเป็นการทำมาตุฆาตนั้น เนื่องจากอำนาจของตัวละครคือ
นางมิจฉารีที่มีอำนาจเหนือกว่านางอุทธลา นางมิจฉารีได้เฆี่ยนตีนางอุทธลาจนทน
ความเจ็บปวดไม่ไหว จึงต้องจุ่มเต่าน้อยอองคำลงไปในหม้อต้ม แม้ว่าเต่าน้อยออง
คำจะอ้อนวอนหรืออ้างถึงพระคุณของแม่ที่เคยเลี้ยงดูนางอุทธลามาตั้งแต่เกิด แต่
ด้วยศักยภาพที่ด้อยกว่าของนางอุทธลา ดังนั้นโอกาสของชีวิตทั้งนางอุทธลาและ
เต่าน้อยอองคำจึงมีเพียงความตายเป็นเป้าหมายและท้ายที่สุดแล้วเต่าน้อยอองคำ
จึงให้นางอุทธลานำตนไปต้มในหม้อน้ำร้อน ดังปรากฏในตัวบทคร่าวซอว่า 
 

 จุ่มลงแผวตนี  ขึ้นมาบนข้อ ประมาณมือเรา คืบนั้น 
ส่วนวา่กัดสา (กัจฉา)   ปวดเจ็บยิ่งล้ำ จึ่งไขบอกแจ้ง นางเวย                                         
ว่าเจ้าลูกรัก  แม่ตายแล้วเหวย เอาแม่ออกเวย เสียใจลูกเต้า                          
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ที่แม่เอานาง          นอนหงายป้อนข้าว เมื่อตัวนายเลา อ่อนน้อย 
ส่วนอุทธลา        จึ่งคลาคลาดคล้อย จึ่งยกออกได้ พกทือ                                  
ยามนัน้และ        ส่วนอ่ีผีสือ  มันแล่นมาทือ บุบตีหน่อเหน้า                                    
ส่วนอุทธลา        โศกาโศกเศร้า สังเวชมาดา แม่ไท ้
ซ้ำอ่ีผีสือ        มันทือค้อนไม ้ ตีฟาดเฆี่ยน โททำ   
เลือดตกอาบย้อย  ทังหน้าทงัหลัง เจ็บแถมพอมัน ทุกข์ใจโศกเศร้า                              
นางซำ้หยุบเอา เกสาแม่เจ้า จุ่มแถมพอเทิง รอดท้อง 
ส่วนวา่เต่าคำ  ยินเจ็บแสบร้อน ลวดร้องร่ำไห้ โอยคราง                                          
ว่าเอาออกเทอะ ลูกรักสงสาร รอดที่แม่มาน คัพพะแห่งเจ้า                  
ส่วนอุทธลา  ทุกขังโศกเศร้า     

นางเราหน่อเหน้า จึงกำมาดา ยื่นยก                                     
ส่วนอ่ีผีสือ      อ่ีหม้อนรก  ซ้ำตีเตื่อมด้วย พอแรง                                
เนื้อหนังแตกยะ   เป็นเลือดยางแตง เจ็บแถมพอแรง โศกาโศกเศร้า                     
นางซำ้หยุบกำ     องค์คำแม่เจา้  จุ่มแผวอกนม นวดนา้ว 
ส่วนพัดสา     อองคำเยือกย้าว เจ็บแสบไหม ้ เววน                                                 
จึ่งจักบอกไว ้     ห้ือลูกแห่งตน  รอดที่นม  เจ้ากินยามหน้อย                                     
เอาแม่ออกเวย   สายใจที่ห้อย  เนื้อหนังมาดา ลวดพ ุ
ส่วนอุทธลา    อกอ้าแตกยุ  ลวดยกออกหม้อ เร็วพลัน                                       
ซ้ำอ่ีเมียน้อย    ผีสือนั้นหัน  มันฟั่งเร็วพลัน บุบตีจัน้จั้น                                       
ส่วนวา่เต่าคำ   หันเป็นดังอั่น  โศกาพอมัน มากนัก 
จึงบอกบุตต ี   ราวีลูกรัก  ยังจอมมิ่งแก้ว องค์นาย                                              
ว่าห้ือลูกรัก  จุ่มแม่ห้ือตาย  ห้ือสุขใจนาย สบายเป็นบั้ง” 

(วรรณพิมพ์ล้านนา เล่ม 5, 2552, น. 2931-2932) 
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(ถอดความ : นางอุทธลานำเต่าน้อยอองคำจุ่มลงหม้อน้ำร้อนพอเท้าของ
เต่าน้อยอองคำสัมผัสน้ำร้อนก็ร้อนและร้องขอให้นางอุทธลานำตนขึ้นจากหม้อน้ำ
ร้อน นางอุทธลาจึงนำขึ้นมาแต่นางอุทธลากลับถูกนางมิจฉารีทุบตี จึงนำเต่าน้อย
อองคำลงให้หม้อน้ำร้อน พอหัวเต่าน้อยอองคำถูกน้ำร้อนก็ร้องด้วยความเจ็บปวด
และขอให้นางอุทธลานำตนขึ้น ในขณะที่นางอุทธลานำแม่ของตนขึ้นจากหม้อน้ำ
ร้อน อุทธลากลับถูกนางมิจฉารีทุบตีอีก นางอุทธลาจึงนำเต่าน้อยอองคำลงให้
หม้อน้ำร้อน พอหน้าอกเต่าน้อยอองคำถูกน้ำร้อนก็ร้องด้วยความเจ็บปวดและคร่ำ
ครวญถึงอดีตที่นางอุทธลาได้ดื่มนมจากอกนาง แล้วขอให้นางอุทธลานำตนขึ้น
จากหม้อน้ำร้อนเถิด นางอุทธลาก็นำเต่าน้อยอองคำขึ้นมาอีกแต่นางอุทธลาก็ถูก
นางมิจฉารีทุบตีอีกจนเลือดออก เต่าน้อยอองคำจึงสงสารและบอกให้นางอุทธลา
นำตนจุ่มลงน้ำร้อนให้ตายไปเสียเถิด)    
 ความรุนแรงเชิงโครงสร้างของคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาจึงนำเสนอให้เห็น
ถึงสถานภาพท่ีส่งผลร้ายต่อจิตใจของตัวละครที่ถูกอำนาจที่เหนือกว่ากระทำความ
รุนแรงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ เป็นผลทำให้ตัวละครต้องพบกับความตายในที่สุด 
 
  5.3 ความรุนแรงเชิงวัฒนธรรม 
       ความรุนแรงเชิงวัฒนธรรม (cultural violence) หมายถึงส่วนเสี้ยว
ของปริมณฑลดังกล่าวที่ทำหน้าที่สนับสนุนรองรับความรุนแรงไม่ว่าจะเป็นชนิด
ทางตรงหรือโครงสร้างก็ตาม ส่วนเสี้ยวของวัฒนธรรมที่ทำให้ความรุนแรงทั้งสอง
ประเภทใหญ่กลายเป็น หรือทำให้รู้สึกว่าเป็นสิ่งที่ถูกต้อง หรืออย่างน้อยก็ไม่ใช่
เร ื ่องผิดร ้ายแรงอะไร ที ่ เป ็นเช ่นนี ้ เพราะการศึกษาเร ื ่องความรุนแรงนั้น
ประกอบด้วยมิติสำคัญสองด้านคือว่าด้วยการใช้ความรุนแรงและกระบวนการให้
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ความชอบธรรมและเป็นที่ยอมรับในสังคมโดยรวม (ชัยวัฒน์ สถาอานันท์, 2557, 
น. 72)  
 
 ความรุนแรงในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาตั้งแต่ความรุนแรงทางตรง ความ
รุนแรงเชิงโครงสร้างที่ชี้ให้เห็นว่าความรุนแรงเป็นกระบวนการที่ประกอบสร้างขึ้น 
เป็นการสร้างความชอบธรรมและเป็นที่ยอมรับในสังคมล้านนา กล่าวคือ ถึงแม้ว่า
นางอุทธลาจะกระทำการมาตุฆาตซึ่งเป็นการกระทำที่รุนแรงทางตรง และเป็น
ความรุนแรงเชิงโครงสร้างที่นางอุทธลามีอำนาจน้อยกว่านางมิจฉารี จึงทำให้นาง
ต้องนำแม่ของตนจุ่มลงในหม้อน้ำร้อน การกระทำเช่นนี้เป็นการสร้างความชอบ
ธรรมของความรุนแรงที่เกิดขึ้นให้กับส่วนเสี้ยวของสังคมล้านนาที่เชื่อว่าภายใต้
กรอบของพุทธศาสนานั้นเป็นเหตุให้นางอุทธลาได้รับผลกรรมดังที่เคยทำกับแม่ 
ซึ่งก็เป็นจริงดังในตัวบทคร่าวซอที่นางอุทธลาถูกนางมิจฉารีผลักตกลงในบ่อน้ำ
ร้อนเพราะก่อนหน้านี้นางอุทธลาได้กระทำมาตุฆาตโดยจับเต่าน้อยอองคำต้มใน
หม้อน้ำร้อน ผลกรรมจึงส่งผลให้นางอุทธลาต้องตายแบบเดียวกัน ส่วนการกระทำ
ของพระเจ้าพรหมทัตที่สั่งให้ทหารฆ่านางสามาแล้วนำไปทำแหนมเป็นความชอบ
ธรรมในสังคมล้านนาที่ยึดถือว่าการกระทำของเจ้าผู้ปกครองย่อมเป็นสิ่งที่ถูกต้อง
และเป็นที่ยอมรับในสังคม ดังปรากฏในประวัติศาสตร์ล้านนา เจ้าหลวงหรือเจ้า
เมืองในล้านนาเป็นผู ้ที ่มีสิทธิธรรมในการปกครองบ้านเมือง อำนาจและการ
พิจารณาคดีความที่สำคัญต่าง ๆ เจ้าเมืองจะเป็นผู้ตัดสินพระทัยด้วยพระองค์เอง 
ด้วยพระราชอำนาจที่ยิ่งใหญ่ของเจ้าหลวงทำให้ไม่มีผู้ใดกล้าฝ่าฝืนพระราชอำนาจ
ของพระองค์ได้ ดังที่ศาสนาจารย์เดเนียล แมคกิลวารี ได้บันทึกถึงพระราชอำนาจ
ของเจ้าหลวงเชียงใหม่พระองค์หนึ ่งคือ พระเจ้ากาวิโลรสสุริยวงศ์ เจ้าหลวง
เชียงใหม่องค์ท่ี 6 ไว้ว่า “...ฐานะขององค์เจ้าหลวงยังไม่มีผู้ใดกล้าละเมิด การที่จะ
ทำเช ่นน ั ้นได ้จะต ้องหาหล ักฐานมาสน ับสน ุนมากพอ แต ่ก ็ ไม ่ม ีผ ู ้ ใดใน
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ราชอาณาจักร ไม่ว่าสูงหรือต่ำต้อยเพียงใด กล้าพอที่จะฟ้องร้องพระองค์...” (แมค
กิลวารี, เดเนียล ดี.ดี, 2544, น. 138) ดังนั้นการตัดสินหรือมีคำสั่งบังคับบัญชาสิ่ง
ต่าง ๆ จากเจ้าเมืองจึงเป็นอำนาจที่กระทำได้เสมอ  
 
6. บทสรุปและข้อเสนอแนะ 
 คร่าวซอเรื่องนางอุทธลาเป็นวรรณกรรมท้องถิ่นล้านนาที่มีต้นเค้ามาจาก
ชาดกนอกนิบาตเรื่องสุวรรณชาดก คร่าวซอเรื่องนี้ได้รับความนิยมในสังคมล้านนา
ในยุคสมัยหนึ่งเป็นอย่างมากและที่น่าสนใจคือความรุนแรงที่ปรากฏในเรื่องสอด
รับกับผลแห่งกรรมภายใต้กรอบพุทธศาสนา ความรุนแรงไม่ว่าจะเป็นความรุนแรง
ที่เกิดขึ้นโดยทางตรง ความรุนแรงเชิงโครงสร้าง หรือความรุนแรงเชิงวัฒนธรรม
ล้วนเป็นสิ่งที่ได้รับการยอมรับในสังคมล้านนา เป็นสิ่งที่ชี้ให้เห็นว่าส่วนเสี้ยวสังคม
ล้านนายอมรับความว่ารุนแรงที่เกิดขึ้นในแต่ละเหตุการณ์ในคร่าวซอเรื่องนางอุทธ
ลาเป็นเรื่องปกติ แม้ว่าความรุนแรงนั้นจะนำไปสู่ความสูญเสีย หรือการฆาตกรรม
ที่โหดร้ายทารุณ การนำเสนอภาพของความรุนแรงในคร่าวซอในสังคมล้านนาถือ
ว่าเป็นวรรณกรรมเพื่อความบันเทิงที่แทรกคติคำสอนของพุทธศาสนาเอาไว้ การ
ดำรงอยู่ของคร่าวซอเรื่องนางอุทธลาอาศัยหลักของพุทธศาสนาเป็นแนวทาง
สำคัญ ความรุนแรงที่เกิดขึ้นแม้ว่าจะนำไปสู่การฆาตกรรม แต่การฆาตกรรมนั้น
สังคมย่อมเชื่อว่ามีเหตุและปัจจัยมาจากการกระทำของตัวละครแต่ละคนซึ่งเป็น
ผลแห่งกรรมที่เกิดขึ้นทั้งในอดีตชาติ ปัจจุบันชาติ และอนาคต ผลกรรมดังกล่าว
จึงเป็นเหตุให้เกิดปมปัญหาขึ้นในเรื่องและนำไปสู่ความรุนแรงทั้งหลาย สังคม
ล้านนาจึงฟังหรืออ่านคร่าวซอเรื่องนี้เพียงเพื่อสุนทรียะ ทำให้ผู้อ่านหรือผู้ฟังรบัรู้
ถึงความสงสารและความบันเทิงจากเรื่องราวของเหตุการณ์และตัวละครเพียง
เท่านั้น เพราะสุดท้ายแล้วก็ยังเชื่อมั่นว่าเป็นเรื่องของกฎแห่งกรรมของสัตว์โลกที่
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ต้องเป็นไปตามกรรมที่ตนได้สร้างขึ้น ผลของกรรมจึง เป็นความเชื่อที่มีอิทธิพล
มากกว่าความรุนแรงทั้งหมดที่เกิดขึ้นในคร่าวซอเรื่องนางอุทธลา 
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